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See the notice on TED website

422381-2026 - Hange
Poola – Kummitooted – Zakup taśmy przenośnikowej Z/LINK STAL.2000 ST3150 NOWA dla PGE 
GiEK S.A. Oddział Kopalnia Węgla Brunatnego Turów
OJ S 117/2026 19/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
E-posti aadress: Marta.Piotrowska@gkpge.pl
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup taśmy przenośnikowej Z/LINK STAL.2000 ST3150 NOWA dla PGE GiEK S.A. 
Oddział Kopalnia Węgla Brunatnego Turów
Kirjeldus: POST/GEK/CSS/FZR-KWT/01191/2026
Menetluse tunnus: e028f93f-7762-42e7-ab08-894d3e614a97
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 19510000 Kummitooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Górników Turowa 1  
Linn: Bogatynia
Sihtnumber: 59-916
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: Przedmiotowe Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest na 
podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2024 
r., poz. 1320 z późn. zm.), dalej również „Ustawa PZP”, w trybie przetargu nieograniczonego – 
art. 132 w zw. z art. 376 ust. 1 pkt 1 oraz art. 378 Ustawy PZP, jako zamówienie sektorowe w 
oparciu o przepisy Ustawy PZP i uregulowania prawne wydane na jej podstawie oraz inne akty 
prawne. 1. Zamawiający nie dopuszcza składania Ofert częściowych 2. W Postępowaniu 
komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami, w tym składanie Ofert, wymiana 
informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń, z uwzględnieniem wyjątków 
wskazanych w Ustawie PZP, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej z 
wykorzystaniem Systemu Zakupowego. Informacje o sposobie komunikacji z Wykonawcami 
zawarto w pkt 17. SWZ. 3. Ofertę sporządza się, pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 4. Ofertę należy złożyć 
za pośrednictwem Systemu Zakupowego dostępnego pod adresem:  5. https://swpp2.gkpge.pl
O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 5.1. nie podlegają 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/422381-2026
mailto:Marta.Piotrowska@gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl


422381-2026 Page 2/6

wykluczeniu na podstawie: - art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP, - art. 109 ust. 1 pkt 7 - 10 
Ustawy PZP, - art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy PZP. Na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 1 Ustawy 
PZP Zamawiający nie stosuje podstaw wykluczenia Wykonawcy, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1-4 oraz art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy PZP. 5.2. nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 514) oraz z art. 5 k rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.) 6. 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca zapewnił i zagwarantował, że w ramach wykonywania 
umowy ani Wykonawca (w tym żaden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia), ani żaden z jego Podwykonawców/Dostawców/Podmiotów udostępniających 
zasoby, nie naruszą określonych w Rozporządzeniu UE 833/2014, Rozporządzeniu UE 765
/2006 lub w innych aktach prawnych obowiązujących w Rzeczypospolitej Polskiej, zakazów 
nabywania dostaw, usług lub robót budowlanych znajdujących się w lub pochodzących z 
Białorusi lub Rosji oraz zakazów przywozu lub transportowania produktów pochodzących lub 
wywożonych z Białorusi lub Rosji. Na potwierdzenie powyższego wymogu Wykonawca złoży 
stosowne Oświadczenie zawarte w Formularzu Ofertowym RFX dostępnym w Systemie 
Zakupowym GK PGE. W przypadku, gdy powyższy wymóg nie zostanie spełniony, 
Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP. 7. Na podstawie 
art. 393 ust. 1 pkt 4 Ustawy PZP Zamawiający wymaga, aby udział dostarczanych w ramach 
dostawy towarów, pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi 
Unia Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw, wobec 
których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/ UE, przekroczył 50% 
zamówienia. W przypadku, gdy udział ten jest mniejszy, Zamawiający odrzuci ofertę. Na 
potwierdzenie powyższego wymogu Wykonawca złoży stosowne Oświadczenie zawarte w 
Formularzu Oferty dostępnym w Systemie Zakupowym. 8. Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę Zamówienia. Wykonawca może 
powierzyć wykonanie części Zamówienia Podwykonawcy. Zamawiający żąda wskazania przez 
Wykonawcę w Ofercie oraz JEDZ części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
Podwykonawcom oraz podania przez Wykonawcę nazw ewentualnych Podwykonawców, 
jeżeli są już znani ¬ zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SWZ Wykaz części zamówienia, których 
wykonanie zamierza się powierzyć Podwykonawcom. Informacje w zakresie podwykonawstwa 
zawarto w pkt 11. SWZ. 9. Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 Ustawy PZP 
zastosuje tzw. „procedurę odwróconą”, tzn. najpierw dokona badania i oceny Ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego Oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
Postępowaniu. 10. Zamawiający żąda złożenia formularza Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona. 
11. Na podstawie Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (dalej „RODO”) informujemy, że komunikat 
dot. przetwarzania danych osobowych, dostępny jest na stronie internetowej https://pgegiek.pl

 Wykonawcy zobowiązani są do zapoznania się z treścią tego /ochrona¬danych-osobowych.
komunikatu.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

https://pgegiek.pl/ochrona
https://pgegiek.pl/ochrona
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2.1.6.
 
Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup taśmy przenośnikowej Z/LINK STAL.2000 ST3150 NOWA dla PGE GiEK S.A. 
Oddział Kopalnia Węgla Brunatnego Turów
Kirjeldus: Zakup taśmy przenośnikowej Z/LINK STAL.2000 ST3150 NOWA dla PGE GiEK S.
A. Oddział Kopalnia Węgla Brunatnego Turów
Sisemine tunnus: POST/GEK/CSS/FZR-KWT/01191/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 19510000 Kummitooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Górników Turowa 1  
Linn: Bogatynia
Sihtnumber: 59-916
Riik – jaotus (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji zamówienia – zgodnie z miejscem wskazanym w § 3 ust. 3 
Projektowanych postanowień Umowy, stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 22 SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://swpp2.gkpge.pl
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Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zawarto w projektowanych postanowieniach Umowy 
stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie: 1. ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie 
Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy; 2. muszą ustanowić 
pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu albo do reprezentowania w 
Postępowaniu i zawarcia Umowy w sprawie niniejszego Zamówienia, zgodnie z art. 58 Ustawy 
PZP – fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do Oferty dokumentów – 
wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem; 3. pełnomocnictwo 
powinno jednoznacznie wskazywać jakiego Postępowania dotyczy, Wykonawców wspólnie 
ubiegają się o Zamówienie, dane pełnomocnika, czynności jakie w Postępowaniu ma prawo 
wykonywać pełnomocnik; 4. przed zawarciem Umowy, jeżeli Oferta konsorcjum zostanie 
wybrana jako najkorzystniejsza, Zamawiający może wezwać do przedstawienia kopii umowy 
regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Zawarto w projektowanych postanowieniach umowy Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 

https://swpp2.gkpge.pl
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Registreerimisnumber: PL 769 050 24 95
Postiaadress: ul. Węglowa 5
Linn: Bełchatów
Sihtnumber: 97-400
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A. Sekcja Realizacji Zakupów 
przy Oddziale Kopalnia Węgla Brunatnego Turów
E-posti aadress: Marta.Piotrowska@gkpge.pl
Telefon: +48 75 773 5581
Internetiaadress: www.pgegiek.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://swpp2.gkpge.pl
Hankija profiil: https://swpp2.gkpge.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
E-posti aadress: dwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg

mailto:Marta.Piotrowska@gkpge.pl
http://www.pgegiek.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
mailto:dwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 7b5bad50-1bbd-4b69-8603-29111f634371  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 18/06/2026 05:18:53 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 422381-2026
ELT S väljaande number: 117/2026
Avaldamise kuupäev: 19/06/2026
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